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Table 1. Pack 1 " and Stock& 21  of Frozen Fruits 
	

TABLEAU 1. Conserve&" et stocks 12 ' de fruits et de 
and Vegetables 
	 legumes congelés 
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Pack-to-date 1" 	 Stocks at end of month 131  

Conserves. cumuIatit 	 Stocks a Ia fin du moist3 t 

thousands of pounds metric tonnes thousands of pounds metric tonnes 

mittiers de Iivres tonnes métriques mitliers de livres tonnes metriques 

x ii 2.000 907 
x ii 7.325 3 322 

6.569 2980 5.617 2548 
27,375 12 417 10.453 4 742 
5.416 2457 7 ,913 3589 

1,733 786 1,770 803 
2.578 1 170 5.567 2 525 

- - 152 69 
x a 509 231 

1.419 644 2,111 957 
- - 3,225 I 463 
- - 12,083 5481 
- - 2.259 1 025 
- - 2,916 I 323 
- - ii x 

21,880 9924 2.519 1 143 
42,408 19236 31.403 14 244 

3,563 1 616 751 341 

125 57 1,086 492 

'/oir note(s) a Ia I in du tableau 4 

Division de l'industrie 

Fruits: 
Apples and crabapples, solid pack - 

Pommes at pommettes. conserves solides 
Blueberries - Bleuets 
Cherries, sour - Cerises aigres 
Raspberries - Framboises 
Strawberries - Fraises 

Vegetables - Legumes: 
Asparagus - Asperges 
Beans, green - -laricots verts 
Beans, Lima - Haricots de Lima 
Beans, wax - 1-laricots jaunes 
Broccoli - Brocoli 
Brussels sprouts - Choux do Bruxelles 
Carrots - Carottes 
Cauliflower - Choux-tleurs 
Corn, whole kernel - Mais a grains entiers 
Corn-on-the-cob - Mais en epis 
Mixed vegetables - Legumes mélanges 
Peas - Pals 
Peas and carrotslCarrots and peas - Pots at carottesl 

Carottes at pois 
Pumpkin and spuash (including zucchini) - Citrouille 

at courge (y compris courgettesl 

See footnote(s) at end of Table 4 

Industry Division 

September 1989 	 Seplembre 1989 

Published under the authonty of the Minister of Regional Industrial Expension 
and the MInister of State for Science and Technology. 

ii.' 
anaua 

Publication autonsèe par Is Ministre do l'ExponsiOn isdustrielle regl000te Ct 10 

Minislre d'Etat, aclences at technologle. 



TABLE 2. Pack 1 " and Stocks' 2 ' of Selected 
Canned Fruits and Vegetables as 
Reported by Processors, by 
Geographical Areas, July 1989 
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TABLEAU 2. Conserves'" et stocks' 21  de certains 
fruits et legumes en boites déclarés par 
les fabricants de conserves, par region 
géographique, juillet 1989 

Pack-to-date11 t - Conserves, cumulatif111 	 Stocks at end of month - Stocks a Ia tin du mois 

Western 	 Western 
Canada 	 Canada 

	

Atlantic 	Québec 	Ontario 	 Canada 	Atlantic 	Québec 	Ontario 	 Canada 

	

Atlentique 	 L'Ouest 	 Atlantique 	 LOuest 
canadien 	 canadian 

thousands at cases - milkers tie caisses 

Fruit*: 

Apples and crabapples. solid pack - 
Pommes et pommettes. 
conserves solides (4) x IC x * x 

Apple juice made From applest 5  - 
Jus de pommes. Fail de pommes 15 t 	a x x x 125 x it 1.065 * 2.354 

Apple Juice reconstituted to single 
strength - .Jus de pommes, 
reconstitue a sa Force nature 	 a it 361 224 628 it it 284 it 612 

Appie pie tilling - Garniture de 
tartes aux pommes 	 - a * - it it a 79 x 119 

Apple sauce - Compote tie pommes 	- x it - 13 x * it it 654 

Apricots - Abricots (4) it a x it 63 

Fruit cocktail - Cocktail aux Fruits (4) it a x a it 

Peaches - Péches 	 - - a - a x x 212 a 305 

Pears. Bartlett - Poires. Bartlett 	 - - a - a x - 220 x 330 

Pears, Kietier. etc. 	- Poires, 
Kietfer. etc. (4) a - - - 

Plums - Prunes 	 - - a - it it a 3 * 6 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges 	 - it a it 812 * a 146 x 733 

Beans, green - Haricots verts 	 - IC - it 313 x 671 131 x 949 

Beans, wax - Haricots launes 	 - 224 - - 224 a 520 43 a 643 

Beets - Betteraves 	 - - - - - a 66 a 16 230 

Carrots - Carottes 	 - - - - - it 113 a it 182 

Corn, whole kernel - Mats 
a grains eniiers 	 - - - - - it x 450 46 704 

Corn, cream style - Mais en crème 	- - - - - IC 239 151 a 451 

Corn-on-the-cob - Mais an épis 	 - - - - - - 31 - - 31 

Mixed vegetables - Legumes 
mélanges 	 it x a - 185 a 88 75 it 185 

Mushrooms - Champignons 	 - x a a it - * it it x 

Peas - Pois 	 x 851 705 a 1 699 it 1.010 797 it 1 984 

Peas and carrots,Carrots and peas - 
Pois et carottes/Carottes at pots 	 - it it it 46 a 74 * 13 149 

Pumpkin and squash (including 
zucchini) - Citrouilles et courges 
(y compris courgettes) 	 - - - it - it 	. i( 

Spinach - Epinards (4) 	, ii it it X 

Tomatoes - Tamales 	 . 	- - - - - IC a 248 it 367 

Tomato juice - Jus de tomates 	 - - it - a a IC 803 a 871 

Tomato pulp, paste and puree - 
Pulpe, pâte at purée de tomates 	 - - x - IC - - 167 - 67 

See tootnote(s) at end of Table 4 Vow nOte(S) A Ia tin du tableau 4 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 

S 	and Vegetables Held by Canners in legumes en boites détenus par les 
Canada, by Size of Container, July 	 conserveries au Canada, selon Ia 
1989 	 grandeur du contenant, juillet 1989 

6/100 

2840 

Cans per case (numberl/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Ia bolts (onces fluides) 

12148 	 12135 	 24/28 

Can content (mitlilitres) - Contenu de la bolts (mullulitres) 

1364 	 1000 	 796 

24/19 

540 

24/14 

398 

thousands of cases - milkers de caisses 

Fruits: 

Apples and crabapples, solid pack - 

Pommes at pommettes, 
conserves sohdes x - 	 - 	 - - - 

Arnie juice made from aIes 5 	- 

It Js ic oommes tait de Dornmes 1 53  

Anjde juice rconstiTuied to gingle 

strength - Jus de pommes, 
reconstutue a sa force nature x 61 	 x 	 - - 

Apple pie filling - Garniture de 
e 

tartes aux pommes x - 	 - 	 x 35 - 

Apple sauce - Compote de pommes 42 - 	 - 	 255 x 142 

Apricots - Abricots x - 	 - 	 - - 

Fruit cocktail - Cocktail aux truits x - 	 - 	 x x 

Peaches - Péches x - 	 - 	 x ii x 

Pears. Bartlett - Poires. Bartlett K - 	 - 	 x x 74 

Pears. Kieffer. etc. 	- 	Poires, Kuefter. etc. x - 	 - 	 - - 

Plums - Prunes x - 	 - 	 x x 

See footflole(S) at end of Table 4 Vo,r note(s) a Ia fin du lableau 4 

I 



TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners in 	 legumes en boltes détenus par les 
Canada, by Size of Container, July 	 conserveries au Canada, selon la 
1989 - Continued 	 grandeur du contenant, juillet 1989 - 

suite 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boites par caisse (nombre)fContenu de Ia boite (onces fluides) 

	

24/12 	24110 	24/8.8 	24/7t0 1 	2415.5 	Other 

Total 
Can content (miltilitres) - Contenu de Ia boite (millilitres) 	Autres 

	

341 	284 	250 	199(6 ) 	156 

thousands of cases - milluers de caisses 

Fruits: 

thousands metric 
of pounds tonnes 

milliers tonnes 
de livres metruques 

Apples and crabapples, solid pack - 
Pommes et pommettes, 
conserves solides 

Apple juice made from applesiSi - 
Jus de pommes. fail de pommes 5  

Apple Juice reconstituted to single 
strength - Jus de pommes. 
reconstutue 4 sa force nature 

Apple pie tilling - Garniture de 
tartes aux pommes 

Apple sauce - Compote de pommes 

Apricots - Abricots 

Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 

Peaches - PAches 

Pears. Bartlett - Poires, Bartlett 

Pears, Kuelfer, etc. - Poires, Kieffer, etc. 

Plums - Prunes 

See t(OtflOtu?ISi 41 pnci of ThhIe 4 

a 	2,354 68,236 30 951 

53 	612 12,872 5838 

78 	119 3,343 I 517 

a 	654 18,451 8369 

* 	63 1,116 508 

a 	 * x ii 

* 	305 * S 

a 	 330 5.507 

a 

2 498 

- 	a 

- 	6 138 

S 

62 

	

323 	 42 

	

66 	141 	 14 	 x 

	

S 	 - 	 S 	 S 

	

11 	 - 	 S 	 -. 

	

* 	 - 	 * 	 S 

	

S 	 - 	 S 	 S 

	

a 	 - 	 S 	 S 

	

- 	 - 	 a 	 - 

Voir notetst a 18 tin lu tatJIeau 4 

0 
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TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 	TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
and Vegetables Held by Canners, by 	 legumes en boites détenus par les 
Size of Container, July 1989 - 	 conserveries au Canada, selon Ia 
Continued 	 grandeur du contenant, luillet 1989 - 

suite 

61100 

2840 

Cans per case (number)/Can content (fluid Ounces) 

Boites par caisse (nombre)/Contenu de Is boite (onces Iluides) 

12/48 	 12/35 	 24/28 

Can content (millditres) - Contenu de Is boite (millilitres) 

1364 	 1000 	 796 

24119 

540 

24/14 

398 

thousands at cases - miIIies do caisses 

Vegetables - Legumes; 

Asparagus - Asperges x - 	 - 	 - K x 

Beans, green - Haricots vertS K - 	 - 	 - x 544 

Beans, wax - Haricots jaunes 32 - 	 - 	 - 101 297 

Beets - Betteraves 34 - 	 x 	 - 51 

Carrots - Carottes 56 - 	 - x 53 

Corn, whole kernel - 

Mais a grains entiers 14 - 	 - 	 - a 

Corn, cream style - Mais 
en crème 18 - 	 - 	 - 127 201 

Corn-on-the-cob - Mais en éps - - 	 - 	 - - - 

Mixed vegetables - Legumes mélanges 24 - 	 x 	 - 34 40 

Mushrooms - Champignons x - 	 - 	 - - - 

Peas - Pois a - 	 - 	 - 271 903 

Peas and carrots/Carrots and peas - Pois 
et carottes/Carottes at pois a - 	 - 	 - K 50 

Pumpkin and squash (including zucchini) 
Citroufles at courges (y compris 

courgetles) a - - K 

Spinach - Epinards a - 	 - 	 - - a 

Tomatoes - Tomates a - 	 - 	 ii 154 38 

Tomato )ulce - Jus de-tomates a 656 	 - 	 - 98 - 

Tomato pulp, paste and purée - 

Pulpe, pâte et purée de tomates 128 - 	 - 	 K -. K 

See footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Is tin du tableau 4 



TABLE 3. Stocks of Domestically Canned Fruits 
and Vegetables Held by Canners in 
Canada, by Size of Container, July 
1989 - Concluded 

/ 
6 
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TABLEAU 3. Stocks domestiques de fruits et de 
legumes en boites détenus par les 
conserveries au Canada. selon Ia 
grandeur du contenant, juillet 1989 - fin 

Cans per case (number)/Can content (fluid ounces) 

Boitas par caisse (nombre)IContenu de Ia belle (onces fluides) 

	

24/12 	24/10 	24/8.8 	2417(6 ) 	24/5.5 	Other 

Total 
Can content (millilitres) 	Contenu de Ia boite (miltilitres) 	Autres 

	

341 	284 	250 	199(6) 	158 

thousands of cases - milliers de caisses thousands metric 
of pounds bones 

milliers bones 
de Iivres metrigues 

Vegetables - Legumes: 

Asparagus - Asperges S 	 - - 	- 	- - 733 14,563 8 605 

Beans, green - P4aricots verts - 	242 - 	- 	- - 949 21.546 9773 

Beans, wax - Haricots launes - 	214 - 	- 	- - 643 14.215 7 481 

x 230 5.366 2 434 Beets - Betteraves - 	x - - 	- 

Carrots - Carottes - 	x - 	x 	 - x 182 4.601 2087 

Corn, whole kernel - 
Mats a grains entiers 595 	 x - 	x 	 - x 704 13.063 5 925 

Corn, cream style - Mats 
encréme - 	106 - 	- 	- - 451 11,207 5083 

Corn-on-the-cob - Mats en epis - 	- - 	- 	- 31 31 

Mixed vegetables - Legumes mélanges - 	42 - 	x 	 - * 185 4,109 1 864 

Mushrooms - Chamosgnons - 	x - 	- 	- - S x x 

Peas - Pois - 	729 - 	- 	- ii 1,984 43,099 19549 

Peas and carrots/Carrots and peas - Pots 
el carottesiCarottes et pots - 	63 - 	- 	- - 149 3.222 1 462 

Pumpkin and squash (including zucchini) 
- Citrouilles et courges (y  campus 
courgettes) - 	- - 	S 	 - x * x x 

Spinach - Epinards - 	- - 	- 	- 446 202 

Tomatoes - Tomates - 	. 	x - 	- 	- - 367 12.672 5 748 

Tomato juice - Jus de bomates - 	20 - 	- 	x x 874 29.454 13 360 

Tomato pulp, paste and purée - Pulpe, 
pâte et purée de tomates - 	- - 	- 	x 167 6 626 3 005 

See Footnote(s) at end of Table 4 Voir note(s) a Ia fin du tableau 4 
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TABLE 4. Pack of Apples and Apple Products - 

I 	Cumulative-to-dat& 1 t by Size of 
Container, End of July 1989 
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TABLEAU 4. Conserves de pommes et des produits 
de Ia pomme - cumulatif 1 " a ce jour par 
grandeur du contenant, fin de juillet 
198917 ) 

Case size 

Volume de caisse 

Apple juice - Jus de pommes 

Made from Peconstituted to 
apples single strength 

Fail de Reconstitué a 
pommes sa force nature 

Pie filling Apple sauce 

Garniture Compote de 
a tarte pommes 

cases - caisses 

5/100 oz 	on. (6/2.84 litres) 

12/48 02 - on (12/1364 millilitres) 

12/35 oz - on. (12/1 litre) 

24/28 02 - on' (241796 millilutres) 

24/19 oz - on. (24/540 

2414 12 - on 24,398 

240 02 	00 24i284 

24i8.8 oz - on (241250 >(8 ) 

2417 oz - on (24/198 

24/6 oz - on. (241177 

2415 1/202 - on. (241156 

Other - Autres 

Total number of cases - Nombre total de caisses 

	

- 	 1< 	 5 	 ,( 

	

77,383 	 x 	 - 	 - 

	

x 	 136,137 	 - 	 - 

	

115.574 	 - 	 - 

	

x 	 218,013 	 - 	 - 

It 	 ii 	 S 	 - 	 S 

	

- 	 39,564 	 - 	 - 

	

* 	 64,633 	 x 	 x 

	

125,138 	 628,018 	 * 	 13,269 

Ill Pack accumulated to the end of the month under review 
(2) Domestically produced only 

InventOrieS are only those owned by manufacturers (listed in the 
December 1988 report) 

1* Item no longer under survey 
1 	Apple luice concentrate excluded. 
(6) Includes 75 ounce (213 ml) and 8 ounce (227 ml) containers. 
171 1989 pack started July 1989 
(8) Size 24/250 ml (248 8 ozf now includes 27/250 ml (27/8 8 02) alter 

conversion to 24/250 ml (2418 8 oz). 
* confidential. suppressed to meet the reguirements of the Statistics 

Act. 
revised figures. 

- nil or zero. 
figures not available.  

(1) Conserves accumulées ala fin du mous indictué, 
(2) Produits au Canada seulement. 

Les stocks sont seulemenl ceux gui sont possédés par les fabricants 
(enumerés dans Ia publication de décembre 1988) 

(4) Item ne fausant plus parti de cette enguète. 
Jus de pommes concentré exclus. 

(6) Inclus les contenants de 75 onces (213 ml) et de 8 onces (227 ml). 
(7) Conserves pour 1989 001 débute en juillet 1989 
181 La grandeur 24/260 ml (24/8.8 02) inclus maintenant 27/250 ml (27/8.8 02) 

apres conversion a 24/250 ml (2418.8 021. 
* confidentiel, supprumé en vertu des dispositions de Ia Lou Sur Ia statistugue 

nombres rectifués 
- nearit ou zero 

nombres indisponibles. 

0 
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Survey coverage Champ d'observation 

This survey is a monthly mail-out mail-back survey with telephone II sagit dune enquète postale mensuelle avec Suiv 1eepnoniQue, qui esi 
follow-up, conducted on a calendar year basis. It is intended to menée 	suivant 	le 	calendrier 	civil. 	Elle 	doit 	couvrir 	Ia 	totalite 	de 	ia 

cover 100% of the production of all commodities although it is production de toutes les marchandises, mats ii est possible quil y an 

possible 	to 	have 	some undercoverage due 	to 	the 	potential sous-dénombrernent 	en 	raison 	de 	('exclusion 	possible 	des 	petits 

exclusion 	at 	small 	establishments 	and 	also 	establishments établissements 	et 	des 	êtablissements 	classes 	comme 	n'ayant 	pas 

classified to non-manufacturing, both of which may not have been d'activité de fabrication, et gut n'ont. dans les deux Cas, peut-ètre pas ete 

identified as producers of these commodities. The universe is . définis comme producteurs de ces marchandises. L'univers se fonde sur 

based 	on 	the 	latest 	(1986) 	Census 	of 	Manufactures. 	The le 	plus 	recent 	recensement 	des 	manufactures 	(1986). 	Le 	champ 

coverage for some commodities is in fact greater than the Census dobservation 	pour 	certains 	produits 	esi 	plus 	grand 	que 	celui 	du 

of 	Manufactures 	because 	of 	the 	inclusion 	of 	many 	small recensement 	des 	manufactures 	parce 	qu'on 	a 	inclus 	des 	petits 

establishments which do 	not 	report commodity detail 	to 	the établissements gut ne rapportent pas de details sur leurs produits au 

census. recensement. 

Note This report reflects the expenence of the respondent firms Nota: La present rapport traduit l'activité des entreprises répondantes 
listed in the December 1988 report, plus any deletions or Onumérées dans la. publication de décembre 1988, compte tenu 

additions since then. des suppressions at des additions. 

Changes to date: One firm deleted for the month beginning Changement a date: Une entrepise a été supprimée pour Ia mois 

May 1, 1989. commenqant le 1 mat, 1989. 

SCG - Codes - cm Canned - En boutes 	 Frozen - Congelés 

Apples and crabapples. solid pack - Pornmes at pommettes. conserves sohdes 200899 13 	 0811 90.50 
Apple juice made from applest5 t - Jus de pommes. fail de pommes 5 t 2009 70 91 	 oo 
Apple juice reconstituted 10 single strength - Jus de pommes, recOnstitué a sa force nature 	2009.70 31 	 'cot 
Apple pie filling - Garniture de tartes aux pommes 2008.99 12.1 	 toot 

Apple sauce - Compote de pommes 2008 99 11 	 xxx 
Apricots - Abricots 2008.50 1 	 oo 
Blueberries - Bleuets 'cot 	 0811 90.1 

Cherries, sour - Cerises aigres toot 	 0811 9029 
Fruit cocktail - Cocktail aux fruits 2008.92 	 toot 
Peaches - Péches 2008.70 1 	 toot 

Pears, Bartlett - Poires. Bartlett 200840 12 	 toot 
Pears, Kieffer. etc. 	- Poires. Kiefler, etc. 2008.40 13 	 xxx 
Plums - Prunes 2008.99.18 	 'cot 

Raspberries - Framboises toOt 	 0811 20 1 

Strawberries - Fraises toot 	 0811 10 
Asparagus - Asperges 20056010 	 07108010 & 200490 1.1 

Beans, green - Haricots verts 2005.59 11 	 071022 10 & 200490 11 

Beans, Lima - I-iaricots de Lima 'cot 	 0710 22 30 & 2004 90 22 
Beans, wax - Haricots launes 200559 11 	 071022 10 & 2004 90.11 

Beets - Betteraves 2005 90.24 	 ioot 
Broccoli - Brocoli i°° 	 0710 80.21 & 200490 15 
Brussels sprouts - Choux de Bruxelles toot 	 07108030 & 200490 16 

Carrots - Caroltes 2005.9021 	 0710804 & 200490 17 & 
200490 18 

Cauliflower - Choux-lleurs xxx 	 07108022 & 200490 15 
Corn, whole kernel - Mais a grains entiers 200580 19 	 0710 4090 & 2004 90 13 
Corn, cream style - Mais an creme 200580 12 	 iOO( 

Corn-on-the-cob - Mais an epis 2005.80 11 	 0710 40 10 & 200490 13 

Mixed vegeiables - Legumes mélanges 2005.90 19 	 07109090 & 20049090 
Mushrooms - Champgnons 2003.10 10 	 toot 
Peas - Pois 2005.40 10 	 071021 & 2004.90 12 
Peas and carrots/Carrots and peas - Pois at carottes/Carottes at pots 200590 11 	 071090 10 & 2004 90 90 
Pumpkin and squash (including zucchini)- Ciirouilles at courges (y compris courgettes) 20059028 	 07108080 & 2004 9090 
Spinach - Epinards 2005 90 25 	 xxx 
Tomatoes - lomates 2002 10 10 	 ioot 
Tomaio iuice - Jus de tOmates 2009.50 10 	 xxx 

Tomato pulp, paste and purée - Pulpe, pâte at purée tie tomates 2002.90 1 	 ioot 

For further information contact: Pour plus de renseignements communiquer avec: 

Brian Preston 	 Cathy Read 
Industry Division, 	 Division de l'industrie. 

Statistics Canada, 	 Statistique Canada. 
Ottawa. Ontario. 	 Ottawa. Ontario. 
K1AOT6 	 K1AOT6 
(613) 951-3511 	 (613) 951-3588 

Published under the authority of the Minister of Regional Industrial 	Publication autorisee par le minisire de l'Expansion industrielle regionale L 
Expansion Extracts from this publication may be reproduced for 	lecteur peui reproduire sans autorisation des extraits tie cette publication a de't 
individual use without permission provided the source is tuliy 	fins d'utilisation personnelle a condition d'iridiquer la source an entier Touteioi 
acknowledged -fowever, reproduction of this publication in whole or in 	Ia reproduction de cette publication an tout ou an partie a des fins commerciales 
part for purposes of resale or redistribution requires written permission 	ou de redistribution necessite l'obtention au prealable d'une auiorisation ecrite 
from the Programs and Publishing Products Group. Acting Permissions 	du Groupe des programmes at produits d'editiori agent interimaire aux 
Officer, Crown Copyright Administration, Canadian Government 	permissions. des droits d'auteur de la Couronne Centre dedition du 
Publishing Centre, Ottawa. Canada K1A 0S9 	 gouvernement du Canada, Ottawa, Canada K1A 059. 


